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r Z sc !dos Jen<.. 

llem bilOil\ ítj.ik hogv J <lb EoTÍJ)lomba
11 

e'lt \. 1 1 , 
1 · 1 • ·' • 1:>, • • Je 1emot es a t'\'Jat Idlt L']) a kön;tkeztébcn csak ' 'á · c 
\ t l ' · · ·'d' k · · on Sira. 1

_ , ,<-:_ogia o; ·elet:. Az a világról, a 
"zulo t-.zmék .szmten zs1do szel!enusen·et tüntetnek fo'"l M' 
' J · t k.. . · . "' . ozes nem 
Ir Mt a a ·onyvet. Job tllus;ínak '='tt•r.: ·J·clleo·e elüt l\1' 1 · 'k n· . , • ' . • , . b ozes nye . 

. ls fordította. A szö1reg hébernyelvü. 
A to1 t;_ a kolteménnye l. A sátán jóbi szere
pL'ltctesc, A mu eszméje fokon: » ... kanns einen 
ediern menschlicher Leiden geben ?«n 

,A magyar teológiai irodalom a Jób-kérdésben még 
a sza;-adfordu_ló is rokonságet tart fenn a réo-i 

haztudomany megállapításaival. Ezért bukkan föl Al be N b 1' T 'b k'" él ' · r ep. . anos _o 1ez Irt és kommentárjáhan né-
hány tetel a vonalán haladó pro

Irodalom Idoszerusegétol mar megfosztott. Alber János a 
egyetemen a nyelvek és a bibliai exegezis tanára,' a 

és rabbik ellenében Jób históriájában valóságos 
lat, s nem pa_rabolikus fikciót. J ó b idumaeai, Ezsau 

torzséb,o: vaJo és az egyiptomi kivonulás élt. A Jób-Jobab 
azonosJtas elfogadhatatlan .(Gen. 36. 35.). A könyvet nem írta 
sem :\lózes. sem Salamon, sem a próféták valamelyike. A mü 

formája metrumos. következik, hogy a prózai szö
\'eget Jób vagy más valaki utóbb ültette át verses alakba mert 
arra gondolni sem lehet, hogy Jób beszélgetései születésük pilla
nat;í.ban kötött sorokban hangzottak volna el. A könyv stilusa 
arab szavaival és kifejezéseivel kétségtelen cáfolata Mózes, Sala
mon és a próféták szerzöségének. Végeredményben: »Übscurum 
manet, quis reipsa librum hunc scripserit, quamvis pro Jobo maior 
possit esse praesumptio«.42 Az az amely 
a zsidó irodalom iránt a századforduló élt, 
A.lber János Jób-gondolatait is felszabadította a tudomány zárt 

lVIagyarázata mint müvelödéstörténeti-irodalmi érde
kesség átkerült Molnár János folyóiratába. Molnár a kuriózum
keresés hatásváró szorgalmával és ismerteti lapjában az 
irodalmi, történeti, teológiai, földrajzi, politikai vonatkozású ese
ményeket, mult-adatokat, hagyomány-mozzanatokat. A zsidóság 
sem marad fígyelemkörén kívül. Bemutatja Josephus 
nek tartalmát hírt ád a kinai-zsidó bibliáról, tájékoztat a 
rabbinikus irodalomról, a maszóráról, Aristoteles állítólagos zsidó 
kapcsolatáról, a targumról, számba veszi a }'lit_tudósokat, 
megemlíti Wagenseil altdorfi tanár elméletét a zsido-Cigány ere-

41 Herder id. m. I. I20-I43· l. 

<12 Alber Ne p. János: Interpretatio sacrae scripturae per omnes vcteris 
-et novi Testameuti libros ... Pest. I 8o2. VI. Praefatio 3-8 . l. 
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actazonosságról, s közli Alber János felfogását a Jób 
Egyéni szemlélete nincs, a kérdéseket a maga nem 
érinti. Alber gondolatait még a magyar nyelv formájától 
is félti: s latin nyelven ismétlit:l 

Varga István, a debreceni ref. kollégium excgesis tanára, te
kintélyes adatanyagat halmoz föl Szóhoz !:It ná_la antik 
és középicori irodalom, Josephus, Plulo, Il;m Ezra, Kimcht, ;\bar
banel mmden nevesebb filclógusa és tcologusa. 
Idézi' s cáfolja öket, vitatkozik velük. A Jób-problémát széles 
mederben tárgyalja.44 A könyv arabizmusa nem bizonyít a fordítás 
mellett. Csak arra mutat, hogy a zsidó író Arábiában lakott v_agy 
ott n'evelkedett. A szerzö :\.1ózes írta._ mert sehol smc;, 
említés benne a »:'11ózesi Constitutió«-ról. Olyan Ismeretei vannak, 

csak zsidó?ak tudo:_nása, tehát a 
írhatta idecren sem :\iozes utan, sem elotte. A munka a patnarkak 
korának éktszemléletét tükrözi vissza. Jób nem azonos JobabbaL 
Az - arab emir volt, ez az edomiták királya. A könyy !_lill, tsmc;t 
tartalmában nem lehet különválasztam a a 
Bizonyosra kell vennünk, hogy a mü poema. IgazolJa a stilus 
is. Szám os érv támogatja azt az __ g)' az 
réteg igaz történet, a többi csak orname;1ti_ka: 
A történés helye: Idumaea. Jóbnak s baratamak a sza)ab,ol arab 
bölcseség hangzik el. A mü dráma, hacsak draiT_Ian 
értünk dialogizálást nem is »epicum carmen«, hanem »Consessus 
Sapientum«. A könYvnek nen: volt sem a zsidók nyel
vére sem filozófiájára. Ezékiel emht1 A Talmud Baba 
batrá-ban Mózesnek tulajdonítja. kánom helyét nehéz meg
határozni. A Talmud Ruth és Dávid után a helyr;e 
teszi a Gemara szerint Jób Ruth élt, de a hagwgrafak 
nem' tartja a szóló 
Más a sorrend a maszorétáknál,más a bombergi I52,I. 
és más Buxtorf összeállításában. A könyv Varga 
István is a hagyományos theodicaeai elmélet k;res1. 
S ennek következtében ö sem tudja megnyugtato megol_dáshoz 
juttatni a felvetett kérdést:» . .. az Isten szavából se tetszik k1, hq_gy 
miért szenved J ó b: nem is vólt itt helye, elég vólt azt megmutatm, 
lejövénn az Isten, hogy mitsoda véges az 
titkait vizsgálni ... ki akarni keresni, hogy egygytk ember, llltert 
bóldog, másik miért szerencsétlen ?<c15 Ez a halvány, vazlatos 
kivonat is eléggé figyelmeztet arra, hogy Varga Istvan Jsmeret-

43 Molnár János: Magyar KönFház. XXII. r 8o4. 7 r L 

44 Varga István: ... 1807. ?oo'- 517· !· 
45 V. ö. Hevesi S1mon: Jób kony1·ének probléma Ja. Jubtláns cmlékmu. 

Lugos. I 904. 91. ll. 
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tudú,;,tb..l je:~ mékcnyen fclszíyódott Herder művének tartalma. 
0:cmcsa~ <g) -egy végcrcdmén) he sürítctt gondolatsor kihangzása 
inutat vissza az eredet forrására (emír, arab bölcseség, consessus 
sapientum). hanem néhol a szószerinti átvételek is felfedik a 
sz.irma7-<is vidékét. 

* 

Az elmondottak után kétségtelen, hogy a XVIII-XIX .. szá
zadforduló magyar irodalma a héber költésret kérdéseiben Lowth 
és Herder munk<iján tájékozódott. És részben az ő szellemi maga
tartásuk nyomán közeledett a zsidó irodalom felé esztétika, fi lo
zófia és vallástudomány. A romantika ismét jogaiba iktatta a 
biblia költészetét, s az új életre lendült tárgykörnek figyelem
anyaga lett: Jób könyve is. 
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